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AETO 
Asian and Middle Eastern Studies, Part IA 

 
Wednesday 7 June 2017  9 to 12.00 pm 
 
 
Paper J3 
 
Modern Japanese texts 1 
 
Answer all questions.  
 
Write your number not your name on the cover sheet of each answer 
booklet.  
 
 
 
STATIONERY REQUIREMENTS 
20 page answer booklet 
Rough Work Pad 
 
 
 
SPECIAL REQUIREMENTS TO BE SUPPLIED FOR THIS EXAMINATION 
None 
 
 
You may not start to read the questions printed on the subsequent 
pages of this question paper until instructed to do so. 
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SECTION A 
(1) Translate the following passage from a seen text into English and 

answer the accompanying questions:  
 
(a) [12 marks] 

 

 
 

YAMAMOTO MOTOKO, ‘Shōgi’, in Yamamoto Matoko, Nihon no dentō 
bunka: Understanding Cultural Treasures of Japan (2010), pp. 72, 74.  
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(b) Explain the differences between 現在のような型 and 確立したようです. Give 
one example of each in Japanese with English translation. [4 marks] 

 
(c) 選ばれることになりました Explain the use of ことになります and give two 

examples in Japanese with English translations. [4 marks] 
 
(d) 出たほどでした Explain the meaning of ほどでした and give one example in 

Japanese with English translation. [4 marks] 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(TURN OVER) 
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(2) Translate the following passage from a seen text into English and answer 
the accompanying questions: 

 
(a) [12 marks] 

 

 
 
KOBAYASHI TSUYOSHI, ‘Dokusho sākuru’, in Atōda Takashi (ed.), Shōto 
shōto no hanataba 1 (2009), pp. 240-41.  
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(b) Explain the grammar in the phrase 教えてもらえないだろうか. In what 
way does this phrase differ from 教えてください? [4 marks] 
 

(c) 聞くたびに Explain the use of たびに and give one example sentence 
in Japanese with English translation. [4 marks] 

 
(d) 続けてほしい Explain the use of てほしい and give one example 

sentence in Japanese with English translation. [4 marks] 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

(TURN OVER) 
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(3) Translate the following passage from a seen text into English: 
 
[12 marks] 
 

 
 

YŪ MIRI, ‘Sakana ga mita yume’, in Sakana ga mita yume (2000), pp. 18-19.  
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SECTION B 

(4) Translate the following passage from an unseen text into English: 

[40 marks] 
 

 
 

 
(TURN OVER) 
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Question (4) continued… 
 
 

 
 
 
 
 
 



 
Page 9 of 10 

AET0/J3/Modern Japanese texts 1/9/v1 

 

 
 

 
 

(TURN OVER) 
 

Question (4) continued… 
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脱出する escape from 

追いかける chase, follow 

俳優＝役者 

演技  acting 

底  bottom  

ようし all right!  

ふるまう behave  

作戦  strategy  

心がける keep in mind  

積極的に  positively, actively 

つとめる＝がんばる 

気さく frank, candid 

ほぼ＝ほとんど  

度胸をつける have courage  

国語＝日本語  

ものまね mimic 

表情 facial expression 

日ごろ＝いつも 

注目する have an interest in  

勇気 courage 

いっこく name of the author  

定着する establish 

生徒指導 student counselling and guidance 

校長先生 school principal 

学年をこえる across different school years 

評判になる get a name for  

ぼくにしてみれば looking at it from my point of view 

 

 

IKKOKUDŌ, Boku wa, itsu demo boku datta (2012), pp. 104-8. 
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